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ПРЕСС-РЕЛИЗ 
30. 01. 2008г.
ПРАЗДНИЧНАЯ ВЕСЕННЯЯ КОЛЛЕКЦИЯ MILAVITSA 2008

МИЛАВИЦА рада представить новую Праздничную весеннюю коллекцию для тех, кто любит всегда оставаться на пике модных тенденций и веяний.

Для бельевого сезона весна-лето 2008 характерно присутствие японских мотивов. Именно поэтому в основу новой коллекции MILAVITSA положен самобытный стиль культуры страны восходящего солнца. Это проявляется как в самом духе новой коллекции, так и в названиях отдельных серий:
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	Серия «Магия инь и янь»  

Инь и янь – основа японской философии. В ней не только явления природы, но и продукты, напитки разделяются на инь и янь по наличию в них женского или мужского начала. Это две взаимопроникающие силы, единство противоположностей. 
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	Серия «Жемчужная роса»

Жемчужная роса – по-японски Чиокуро – сорт японского зеленого чая. Жемчужной росой он назван в связи с событиями, которые, согласно легенде, произошли в одной японской деревне. Жители деревни были очень бедны, их доходов едва хватало, чтобы оплачивать пропитание. В это время жестокий император объявил о сборе дани со всех жителей. Жители деревни, которые никак не могли выплатить такую дань, решили бежать на рассвете. Когда заря только занялась, они вышли из домов и увидели росу на листьях чая, необычайно ярко переливающуюся под первыми лучами солнца. Приглядевшись, люди поняли, что это совсем не роса, а жемчужины. Они собрали весь жемчуг и выплатили дань на много лет вперёд.
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	Серия «Солнечный ирис» 
В далёком XIX веке Японией правил император Мэйдзи, чья жена была удивительно красива. В ней гармоничным образом сочетались все те качества, которые делали её идеальной женщиной – яркая и интригующая внешность, покорный, но индивидуальный характер, мудрость и проницательность… В качестве подтверждения любви жена попросила императора – принеси мне цветок, который напоминал бы меня. Утром из окна спальни императрица увидела целый сад ирисов. Император обнял жену и сказал: это самый гармоничный цветок в мире, а то, что их здесь миллионы, показывает, насколько сильно я тебя люблю.
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	Серия «Благородство хризантемы» 

Символом Японии являются цветы хризантемы. Философско-поэтические ассоциации, связанные с этим цветком, особенно многоплановы и глубоки. Хризантемы сравнивают с одинокими вершинами с их чувством собственного достоинства и покоем, они словно благородные люди с их чувством долга. 



	[image: image5.jpg]



	Серия «Терпкий напиток»

В чаепитии по-японски используют очень терпкий чай. Смысл японской чайной церемонии – помочь людям отрешиться от суеты, достичь внутреннего равновесия, ощутить гармонию с внешним миром. 
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	Серия «Затаившийся дракон»

Японцы считают, что у животных можно многому научиться. Человек, овладевая «формой и образом» животного достигает естественной раскрепощённости и природной мощи в своем «первозданном состоянии». Уподобление животным требует повторения не только их внешней формы, но и внутреннего состояния. Человек не столько подражает природе, сколько обнаруживает в ее обитателях самого себя, предполагая в чужом движении безграничность собственных возможностей. Японцы считают, что через такое уподобление, можно найти истинное счастье.
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	Серия «Скрытое очарование» 
“Cкрытому очарованию" японского театра и драмы поддались в ХХ столетии почти все самые знаменитые театралы Европы: Жан Жене, Жан-Луи Барро, Поль Клодель, Ариана Мнушкина, Сэмюэль Беккет, Бертольд Брехт... Предлагаем и  Вам присоединиться к волшебству японского театра Но! В настоящее время магия театра Но доступна каждому. Однако для понимания происходящего на сцене –  где малейшие нюансы наполнены глубоким и непонятным случайному зрителю смыслом и передаются во многом благодаря игре света – всё равно необходимо ощущение избранности.
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	Серия «Загадка маски» 

Японские театры известны во всём мире как сцены самых чувственных драм. Маски являются неотъемлемым атрибутом драмы. Лица большинства актеров скрыты под масками, которые сами по себе являются красивейшими предметами искусства. Удивительной особенностью масок является их способность менять выражение лица в зависимости от падающего света. Чувства радости и злобы, юмора и пафоса выражаются едва заметным изменением наклона при приложении маски к лицу, игрой света на 

сцене, драматическим речитативом хора и аккомпанементом барабанов и флейт. 
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	Серия «Танец Кабуки»

Кабуки, самый известный вид классического театрального искусства Японии, имеет примерно 400-летнюю историю. Он во многих отношениях уникален — поразительный грим, пышные одежды, тщательно разработанное сценическое оснащение, отточеный стиль исполнения... Зрелищность Кабуки требует от актёров огромного мастерства. Предлагаем и Вам стать частью уникальности!




Сделайте себе подарок, полный таинства и оригинальности.
________________________________________________

Пресс-центр компании МИЛАВИЦА 
info@milavitsa.by
www.milavitsa.com

